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La nécessité de consulter efficacement la doc~~entation de
langue étrangère nous a conduit à recueillir 1es"mots les plus usuels en
Hydrologie avec leur traduction en anglais, espagnol et portugnis i ce
recueil est av~nt tout destiné aux hydrologues de liORSTOM oeuvrant en
zones non tempérées. Le choix des mots retenus en est donc influencé i
les expressions en langue espagnole font un grand usage des termes employés
en /ùmérique latine, de même le vocabulaire brésilien ll1fluence fortement
les traductions en langue portugaise.

Le choix des langues et les options "::unéricaines l1 des langues
ibériques nous ont été en quelque sorte dictés par la nature des pays où
les hydrologues de liORSTOtl sont appelés à travailler soit en permanence
soit à l'occasion de missions de Coopération technique.

On a réduit autant que possible le contenu de ce recueil, en
éliminant la plupart des mots qui ne se différencient que par leur
terminaison (exemple: mètre - meter - metro ••• , ou encore: tion, tion,
si6n, çao ••• ), ou qui ne sont pas dVun emploi très courant.

Le classement par ordre alphabétique a été écarté au profit
d'un groupement dos mots selon l'ordre logique au sein des divers chapitres ..
constituant l'hydrologie.

Ce recueil contient des lacunes et certainement des erreurs.
Souvent la traduction dVune terme précis en une langue n'a pu être trouvée.

On a adopté deux représentations pour les cas litigieux :

a) entre parenthèses sont donnés soit des synonymes d 1ur. emploi moins
usité, soit des explications relatives au sens du terme, soit enfin lL~e

phrase définissant le terme non traduit.

b) entre Crochets figurent les traductions proposées de certains termes,
mais dont aucune preuve écrite n'a été trouvée dans la littérature
technique de la langue considérée.

La première édition de ce recueil pourra être ultérieurement
corrigée et modifiée à partir de nouvelles informations et des critiques
(vivement sollicitées) qui lui seront faites.

Pierre DUBREUIL

Chef du Département de la
Recherche Appliquée
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l - BASSm

----...--_.-------
BAsm CUENCA BAClA

:Ligne de partage des eaux, :Divide
:ligne de crête :Surface water divide

:Bassin versant (dans le :Catchment
: sens d'un bassin alimentant: Basin
:un ouvrage artificiel, bar-:
: rage, captage, ••• )

:

:

··
Relêvo

: Declividade

:

-.·

-.

··

··

: Compacidade

-: ,
:trea da bacia
: rea de drenagem

··
:(Saida] (de uma bacia)
·
··
:Nivel media dos mares

··
:Altitude media

:Bacia ,
:Bacia hidrografica
:Bacia de drenagem

: Bacia de captaçao pluvial
: (para 0 drenagem de uma
:cidade)
:Bacia alimentadora (de uma
:represa)

•D" d': ~VJ..sor agua
:Linha de cuméada

Relieve:

··

r:Cuenca de captac~on

:Nivel medio deI mar

··:rSalidal (de una cuenca)
• L ~·:Compacidad

'1
:Superficie, 0 area~ de la
: cuenca
:Area vertiente

;L!nea de division de las
:aguas f
:Diviso::'~a

:Pendiente
:Declive

:Cuenca
:Cuenca imbrifera
:Cuenca de drenaje
:Hoya

:A1titud media
··
:Slope

:Drainage nrea

··

:Compactness

:Hean sea level

:1:Tatershed
:Catchment
:Drainage basin
:River basin

:Outlet (of a catchment)

:Mean elevation

:1.1 - Re].ie.f

:Ba.ssin versant (en parlant
:d'un cours d'eau naturel)

..

:Superficie du bassin
:Surface du bassin

:Exutoire (d'un bassin)

:Altitude moyenne

:Pente

:Niveau moyen de la mer

:Compacité

:Versant :S1ope :Vertiente :Vertente

1
l\)

1

··



---':"'P:TfI~ïnë ---------:PIain :-L1a.no
:L1anura.

:Planicie
:Vale

:Plateau :Table-land :Heseta :Tabuleiro
:Chapada

: Colline
:
:Vallée

:Hill
:
:Valley

:Colina

:Valle

:Colina

:Vale

: Courbe de niveau
··:Répartition hypsométrique

:Contour

:Area-elevation, or hypso
:metric, distribution

:Curva de nivel
·
;Repartic!on hipsométrica

: Curva de nivel
·
;RepartiçâO hipsométrica

·:(Expresionesindicando la :Rêde en forma radial
: forma de una red : radiada,: fi ~'palmar

:palmeada, colocada a raspa) :Rêde dentr~tico

:1.2 - Hydrographie

:Réseau hydrographique
:

:Réseau radial
il en éventail
ti en arête

furdrograph;r

:Stream pattern
:Drainage pattern
:Drainage net

:Centripetal pattern

:Dendritic pattern

Hidrograf!a
g

:Red hidrografica

··

Hidrog:rafia

;Rêde hidrogr~fica

:Densité de drainage :Drainage density :Densidad de drenaje
··:Densidade de drenagem

:Rapport de confluence :Bifurcation ratio
· . .
; [Relacion de confluencia] ; [Coeficiente de confluênci~r
: (1): (2):

:Cours d'eau canalisé, voie :vlaten'l'ay
:d'eau

,.

.,

·
; Curso d1gua

:Rio

·: (Expresîao indicando un
:curso dagua canalizado)

:Rio
· .
;(1) Expreslon designando el;(2) EÀ~resSâO indicando 0

:cociente entre los n&neros :quociente dos nkeros de :
:de rios de dos ordenes :rios de dois ordems vizil~:

:vecinos en la clasificaci6n:en la classifiça~ de HORTON:
de HORTON

:Curso de agua
:Corriente de agua
·· i
:(Expres~on designando un
: curso de agua canalizado)..

:River

: Stream.
:

··

:Cours d'eau (naturel)

:FJ.euve
:Rivière

..~



··: Permanent - Pérerme :Perennial (for a stream)
: (appliqué à un cours d'eau):

··:Pereime - Pennanente (apll-:Perene - Permanente (apli-
:cado a un curse de agua) :cado a um curso dAgua) ,

:Ruisseau

:Source (d'un cours d'eau)

: Brook - Creek

:Head (of a stream)

:Arroyo

:Nacientes (de un curao de
:agua)

:Riacho

:Cabeceiras , :
:Nascente (de um curso dagua):

··
:Ho-uille :Pool" (deep]. .
:Seuil (entre deux mouilles) :Shoal (between two pools)
:haut-fond" maigre. : pügh bed" bar]

:Up...stream. :Aguas arriba :Montante

:Downstream :Aguas abajo :Jusante
· :·:Arm (of a stream.) : Brazo (de un' curso de agua) : Brazo (de um curso d!gua)
: '. ··:Reach (il) :Tramo Ut) :Trecho (n)

:(Expresi~n designando el :Contrôl1 natural
:lugar donde el agua es poco:poços dagua)
: profunda entre dos pozos de:
:agua)

:Amont

:Aval

:Bras (d'un cours d'eau)

:Bief (id)
:Tronçon (id)

: Chenal

:Lit mineur

:Lit majeur

:Lit (en parlant du fond)

··:Channel

:Low-water channel

:High-water channel

·: (Bed layerl
:CWord designating the bot
:tom of the channel)

: Pozo de agua

:Cauce

:Lecho menor (0 madre)

:Lecho rnayor.
;(Expresi~n designando el
:fondo deI lecho)

,
:Poço dagua

:Leito menor

:Leito maior

·· /

:Alveo

. :

·
(entre dai. 3

··'

1
+:
1



:Héandre, boucle

:Lit à fond mobile
:Lit instable

---------,-----

:l·leander" river bend :Neandro
r

:Unstable, mobile channel :Lecho de fondo rnovil
:Lecho inestable

:Neandro
·
; [Leito de ~lveo m&vilJ
:Leito instÀvel

:Natural bank :Orilla, ribera:Rive naturelle
·'.
:Rive artificielle :Artificial bank

:l1argen
f· :

: l5>rilla artificial, 0 arcmJ:Ombreira

: Berge :Steep baru{

: Bourre1et de berge, levée :Natural levee

: Profil en long : Stream profile

:Pente de la ligne d'eau ;Hater surface slope

: Chute :t-'Taterfall

:I>'"œ.rgen

·
;Cost~n

:Perfil longitudinal

:Pendiente de la llnea de
:agua

:Caida

: Barranca
··
:Perfil longitudinal

:Declividade da linha dAgua

:Cachoeira

:Rapide :Rapid

:Embouchure
··: l".arécage
:?.fu.rais
:Plaine d'inondation

:YJ.aréa

:Mouth (of a river)

:Marsh" swam.p
:F1ood plain

:Tide

:Salto

: De sembocadura
··
: Pantano" ba'nado

:Y.area

:Corredeira
··:Foz - Desembocadura

:Pantanal
:Alagado

:1-faré

:Reflux, jusant

:Rivière 50 umi:Je à l' in
: nuence de la marée

:Ebb, ebb-tide

:Tidal river

:lIfenguante, refiujo" bajamar:Relluxo ..
: (Rio inlluido por la marea) : (Rio inlluençado pela maré):
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II - GEOlOGIE - SOL
et VEGETATION

:2.1 - Géologie

.:Direction et pendage

·· GEOLOGY - SaIL
and VEGETATIOn

..· Geologr

:Stricke and dip

,
GEOLOGIA - ~UELO

Y VEŒrAC:tON

,
:Direccion y echado

:

,
GEOLOGIA - SOLO

e VCGETi\ÇI'ill
o;J

,
Geo10gia

:Faille

:Grès

:Calcaires

:Schistes

:Fault

: Sandstones

:Limestones

:Shales

:Falla.• r
:Arezuscas

:Calizas

:Esquistos

;Fa1ha

: Arenitas
v

:Ca1careos

:Xistos

:Roche décomposée (a1téra
:tion)..

.. .
:Weathered rock (weathering):Roca decompuesta
:

:Rocha decomposta

:2.2 - Sol

:Argile, argi1eu.."C

:Sable, sableux

:Limon, limoneux
:
:Boue

:Limon fin, grossier
: (en granulométrie)

Soi1
··:Clay, clayed

: Sand, sandy

:Loam, 10mny

:Mud

:Silt, coarse silt
: (in granulometry)

:Arcilla" arcillo5O

:Arena, arenoso

:Lime, limosc

:Ba.rro

:Limo fino, grosero
:(en granulométria)

:Argila, argiloso

:Areia, areno 50

:L:iJno, limo50

:Lama

:Limo fino, grosso
:(em granulométria)

··

:

:Sable fin, moyen, grossier :Fine, medium" coarse sand :Arena fina, nedia, grosera :Fina., media, grossa areia
:(id) :(n) : ("l) : (il) ..

: ..·:Sol salé :Saline soil :Suelo salado, salitroso : Solo salino
:

:501 à alcali :Alkali soil :Suelo a1calino :5010 a1calino 1

Cl'

1



:

··
··

··

•···
··

..·

:Porosidude

:Lnvagem

·
:Capacidnde (velocidade) de
:infiltraçâô .

:Capacidade de campo

:HumidificéJ.çâÔ
• - 'l
:tSuperficie de contucto
:entre solo e ar]

··:InfiltraçàO

··

:Densidade aparente

:CorQza fcrruginosa,
:Infiltraeion

;Lixiviaei~n

:Capacidad de campo

:Porosidud

:Humedecimiento

:Superficie de contacto
:suelo-aire··

:Apparent, or bulk, density :Densidad aparente

:Soil-air interface

:Humidification

:Leaehing

:Field capacity, specifie
:retention

.
:Iniiltration (:apacity (rute}.Ca.pacide.d 'velocidad) de

:infiltracion

:Porosity

---_.----------..,-----......"'-•.~.'"'-•. --'.......-"'=--',.;.-'-"..~'=._-"'.;--===~:::=';:~=•
· .
:(Ferrugineous cuirass]

:Infiltration, seepage

:Cuirasse ferrugineuse

:Humidification

:Infiltration

:Lessivage

:Porosité
··:Densité apparente

:Interface sol~air

:Capacité au champ, de
:rétention

:
:Capacité (vitesse)
:d'infiltration

:Humidité équivalente :1vIoisture equivalent :Humedad equivalente :Umedade equivalente

:Point de fiétrissement

:2.3 - Végétation

:llilting point

Vegetation

:Porcentaje de marchitez
f

Vege_tacion

:Ponto de murohamento

-./Vegetaçao

··

:Forêt dense, ou humide
: (dont les feuilles sont
:persistantes)

:Rain forest :Selva

...
:Floresta (com grandes
:Xrvores)

·
:Forêt claire (dont les
:feuil1es sont caduques)

:Deciduous forest :Monte
r

:Hata (sem grandes anores)

:Fûtaie, taillis :Foreat, copse (or coppice) :Honte alto, monte bajo :

1

-..J

1



· : ~ ,
:[Este:pa con espinos] (arb~Scrtao (tipico do nordeste
:tos mas 0 menos densos) :brasileiro)

..
:Selva galcria. (es docir a h Florost<l, ou I:1D.t<l, galcrin
:l<:!.rgo de le:!! rios) :

=

:Forôt galerie, ou ripicole :Fringing forest

··:Mangrove (forêt marécageuse:Mangrove
:à palétuviers) :

:S<J.vane (boisée ou arborée) :Tree savannah

·:Steppe succulente (c'est-à-:Thorn scrub
:dire à épineux dominant s)

··:l'Ianglar (selva de pantano
:con mangles)

·:S<J.bëna (arbolada)

:IvIangue

: Savana ou mata
:Cantinga (corn arbustos)

:Défrichement :Land clearing :Desmonte :Roçamento

1
CP

1
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III - RESEAtrÀ
d'OBSERVATIONS

OBSERVATIons
NETITORKS ··

BEDES de
OBSERVACIONES

REDES <:!9
OBSERVAÇOES

'"

:
:Rêde pluviométriea
·
;Estaçao hidrométrica
:Posto fluviométrico

:Stream. gauging station:St~tion hydrométrique

, ,,------------:-------------,-------------'--------------, , ,
:Réseau pluviométrique :Rain gauge network :Red pluviométrica

r
:E5ta~ion hidrométrica

, .,
:Implantation (d'un réseau) :Location (of a network)

:Relcvés - Lectures

:Gestion, exploitation
:(d l un réseau)

:Entretien (d'un réseau)

:Contr5le

:Lever

:Pluviographe

:Data - Reûdings

:lfana.gement (f1)
:Operation

:Maintenance (11)

:Chccking
, ,, ,

:Survey

:Recording rain gauge

:Registros - Lecturas

;Ubicaci~n (de una red)
·, 9
:Operacion ( IW)

,
:Manutencion (a)
·'F' li .r: lsca zaCl0n
··:Levantamiento

r
:Pluviografo

·, " ,-..J

:Rolaçocs - Leituras

---':Localizaçao (durnn. rêde)

:Operaçao
:Exploraçao
·, ,......
:l1a.nutençao
,

;Fiscaliz<l.ç~

:Lcvant<lm.ento,
:P1.uviografo

:Enregistrement :Record :Registro :Registro

:Nivellement de rûttachement:Zero levelling

,,

:Entonnoir (de pluviomètre) :Smeld, funnel
:gauge)

:Cûtch (of a rain gauge)

:lrouvement d'horlogerie

:Pluviomètre tot~sateur

:Surface de réception (de
:pluviomètre)

:Clock

:Storage gauge

..

r
:r.iovimiento de relojeria,
:Pluviometro totalizador
,

(of a rain ; IËoniJ] (de pluvi~metro)

,
:Area de captacion (n)

,
. :Nivelacion deI ccro

:Movimento de relojo~ria

:Pluviômetro totnlizador

;[FuniJ.l (de pluvi~metro)

--':Area de cnptaçao (il)

• ...J:Nivelamento de ligaçao

1

'-0

1

",.



:Borne repère

:Hauteur d'eau (l.ue à
:l'échelle)

:Bench mark

:River stage

, .
:Hojon"

:Altura de a·gua

y
:Referancia de nival..
:Altura observada

:.Amplitude sAmplitude, range
:.Amplitude annuelle, marnage":AmJ.ual amplitude

:Limnigraphe à fiotteur

:Limnigraphe à dépression

:Amplitud
:Am.plitud anual,

:Float actuated recording :Li.mnigrafo con flotador
:g~uge, or water stage reao~

:der , ,
:Pressuro actuated recording:Limnigrafo a presion
:gauge

:Amplitude
:Amplitude ffilual

y
:Linigrafo a flutuador

, r~

:Linigrafo a pressao

·.·.

:L:i.nmigraphe à bande perfo- :Punched tû,ped recording
:rée :gauge

·., 1 ••

:Limnigrafo de œnda perfo- :Linigrafo a faixa perfurada:
:rada

l-'o
1
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IV - PLUIE HAIN LLUVIA

:
CHUVA

· .-------------:------------ -----------~'"------------'.·

:Pluie d'orage (se dit tor- :Storm, rainstorm
:nade pnrfois en région intel!ot
: tropicale)

"1 :Chute de pluie

:Averse

:Rainft>.ll

:Shower
··

:Caidn. de lluvia
: ,
:Aguacero (0 chnpnrron)
:
:Lluvia tormentosa, 0

~tormenta

:Caids. de chuVû
·"
:Tempestade
·"
: Chuvn. de paneada

'.·

··
"·

··:Orage (tornade sèche en ré-:Thunderstorm
:gion intertropicale) :Te~pest

:Temporal
'..

:Pancada ··

·
:Traine, ou queue (de pluie):Tail (of a rain)

:Central body (intense part :Cuerpo contraI (parte in-
:of a rain) , :tensa de una lluvin)

:Au vent

:Sous le vent

:Alizé
"·:Housson
··:Corps centrc.l (pc.rtic in-
:tense d'une pluie)

··:Rafale (de pluie)

:l'findward

:Leewn.rd

:Trade wind

:!-IonS<lon

··:Squall (H)

:A barlovento

:A sotavento,
:A1isio

,
:l'lonzon

.
"
:Cola (de lluvia)
: t
:Rafaga (H)

: Bnrlavento

: Sotavento
·• •
:Alisio
··:Monçao
·
;Corpe central (perç:O in-
:tensa de ume. chuva)
··:Cauda (de chuva)

R • d (H): aJé3I a

'.

'.·
'.·

:Pluie nette, utile, effi- :Net, useful, efficient
: cace :rainfall

, ,
:IJ..uvia nota, util, eficaz : Chuva liquida, util, eficaz:,

:Rainfall excess:Pluie excédentaire, ou
:lame ruisselée

:Hyétogramme

,
:IJ.uvia excedente 0 lamina
:escurrida

'l
:Storm intensity pattern :Hietogramo

:Exceso de chuva, ou chuva
:excedente

:Hietograma



7
:Intensité - durée - surface:Intensity - duration - urea:}ntensidad - duracion -
: :area

·:Carte d'isohyètes

:Courbe comparative de
:valeurs cumulées

:Coefficient d'abattement

:Distribution saisonnière
: (des pluies)
··
:Couverture neigeuse

:Fonte de neige

:EquivaJ..ent en eau
o
o

:Gel, dégel

:Isohyetal map

:Double masse curve

:Coefficient of reduction

:Seasonal distribution
:(of the rains)

: Snow cover, or snow-pack

:Snowmelt

:t'later equivalcnt

:Frost, thaw

:Napa de isohietas

:Curva de la doble masa

,
:Coeficiente de redu~cion,
:Distribucion estacional
:(de las lluvias)

:Cubierta nevada
7

:Fusion de niave

:Equivalente de agua
:
:Hiclo, deshielo

: Intensidade - duraçâO ,
:area

:Hapa de isoiêtos

:Curva de dupla massa
·· :Coeficiente de reduçao

-.J

:Distribuçao sazonal (das
:chuvas)

o·
:Cobertura de neve
o ~

:Fusao de neve
7

:Equivalente dagua

:Gelo, degelo

:

.
o

o.

:

·0

o

..
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~-,~,-~.~ p- -~ .,~••·

;

e·
·e

·:Mediçao de dcscarga

·
;Mcdi~ dy dcscûrga pelo
:método qUl.m.ico

:Descarga ~

:Seçao de mediçao de
:dcsca~û

:Hediçao a vo.u

:Molinetc
,

:Molinete - velocimetro

,
:Aforo quimico

:Afore de vado

· .., .
:Calibracion (de un moli.nc>w):Aferiçê:'o ou cûlibragem (de
: : um molinete)

,
:N:edicionl 0 medida, de
:gûsto - Aforo
: ,
:Seccion de aforo

'.·

:Hading measurement

:Dilution gauging

:Currcnt mcter

:l:Ieasurement of discharge

:Disc~rge section line

·-------------'.------------- ------------- -------------,_.·

·•
:Jauge~ge cliUnique
:Jaugeage par dilution

:Etalonnage (d'un moulinet) :Calibration (of a current
:metcr)

··:Jaugeage à gué

:Uoulinet

:l-fesurc de débit
:Jaugeage

:Section de jaugeage

:Transporteur aer~enl télé- :Cable way
:phérique (cablcl nacelle)

:Hélicc - Axe (n)
:

:Propeller - Axis ( ~i)
·:Hélice - Eje

:Cilble aéreo

:Hélicc - Eixo (i?)

:Cabo e carrinho aéreo
:

: Bateau
:
:Saumon (lest)
··: Perche

:Boat
··:Sounding i'l'eight

:Staff

:Bote

:Lastre - Peso

:Hasta

:Balsa - Can6a

:Lastro

:Haste
:
: Passerelle
·e
:Treuil

:Foot-bridgc

:Hinch

: Puentecillo

:Torno

:Passarela - Pûssadiço

:Guincho

·e·

:Jaugeur .:Heasuring fiume :11:edidor :!,lcdidor
:Calha (para 0 Parsho.ll)

:Ressc.ut (hydraulique) :Hydraulic jump :Resalto :Ressa1to..·



·
; [chpacidad" tanqueJ (de
:aforo) -

:l'1eesuring tank

:Jaugeage aw;: flotteurs
··:Capacité (de jaugeage)

"~~--~~-~'---''1::==~=~========:=-F=:'''fO=c)'''t'''''''-------~------------:---------.........--..:
:Measurement of discharg~ :Aforo con flotadores. :Kedi~~o de dcscarga com

:flutuadores
: [CapD-cidade, tanque de
:Ii1ediçao]

, .·
··

:TrianguJ..ar, or V-notch" wer:Vertedero triangu1.ar

·t • '"
:Bélston lastrado (para afo- :B'lst1lO lastreado
:rar)

·
:Vertedor (ou descarregador):
:triangular

:Soleira:Umbrn.l
··:Sill (crest for ct, weir)

:;'Teighted rod:Bâton lesté (canne de
:jaugeago)

:Seuil" radier

:Déversoir triangulaire

·• 7 r
:1\Teir with contr~cted flow" :Vertedero con contraccion :Vertedor ~ lfunina contraida:
:or with contr~ction

:Déversoir à mince paroi

:
:Déversoir à seuil épais

··:Déversoir à contraction

:Sharp-crested" or thin
:plate, weir

:Broad crested weir

:Vertedero con pared delgada:Vertedor de parade fina
:(ou de soleir~ delgada)

:Vert~dero con parod grueSc1. :Vertedor de pt1.rede (ou de
:soleira) espess~

··

:Submerged, or drowned weir :Vertedoro sumcrgido

: Charge (pour un déversoir) :Head (for a ,reir) :Carga (para un vertadero) :Carga (p.'lra um vertedor)

· ,
:La.mina vertiente, 0 verte- :L&dna vertente - Veia
:dora

:
:Vertedor afogado

: Ponta de medida (par~ um:
:vertedor)

:
:Punta de medida (para un
:v~rt~dero)

·..

··

··
··

:Nappe

:Hook-gauge (for a wair)

··
:Déversoir noyé

:Point e de mesure (pour un
:déversoir)

:Lame déversante - Nappe

:Rugosité :Roughness :Rugosidad :Rugosidade

:Section mouillé~

:Superficie de ln section
:mouillée

:Wetted cross section
:
:Cross section:ll area

\'
:Seccion mojada

\'
:Are~ de l~ seccion mojada

· ~

:Seçao molhada.
~

: Areê. da seçao molhadél
·· ,

....
.f:-

I



.-~'---...,_.~.--...... c.=..-.....==---- ...... ~":"'.~~..,.....,~~--~-~~~-'!'"""'"~~~~~.~-~~~~~.

·: Proi'il en tr~vers

:Vitesse moyenne

:Rayon hydraulique

:Courbe isotache (ou iso
:drome)

: Courbe hautour-débit
:Courbe de tarage
:Courbe d'étalonnage

:Cote de débordement

:Cross proi'ile

:Menn velocity

··:Hydraulic rndius

:Line of equal velocity

:Stage discharge curve
:Rating curve

··
: &.nkful stage

:Peri'i1 de tr~vés

:Velocidad media,
:Radio hidrnulico

1
:Cur~ isotaca.

:Curvn altura-gasto,
:Curvn de calibracion
:Curvn de descarga
·
: (çota de dcsbordamento)
: (ai'uera deI lecho mener)

: Peri'il tro.nsvarsD.1.

:Velocidade media
1

:Raio hidrD.ulico
·• . i
:Curva isotaquia

:C~~va cota-descarga
: Curva de taragem
:Curva de calibragem
·
; (Cota de tr['.nsbordamento]
: (fora do leito menor.)

····

····
· .· ,.

:Extrapolation (de ln courbe:Extré'.polation (of the rat:ilg-.ExtrapolacioI( (de la CUl"Vê. :E:xtrapoJl!.çâO (da curvo. de
:de tarage) : curve) :de calibracion) :taragem)
··: B:1.r@me hauteUr-débit
:Barême d'étalonnage

:Débit jaugé, ou mesuré

··:Valeur du débit

:
:Stage-discharge relation

:Gauged fiow
U discharge

:Ratc of discharge

,
:Relacion altura-gaste

·· .
:Gasto aforade

H mcdido
:
:Valor deI gaste

··:Rclnçae cota-descarga.
:Tabela de calibragem

:Descarga medida

:Valor da descarga
· "'===========================================:::!"==============



VI - EVI1PORATION .
o EVAPORATION

,
EVAPOP..ACION

:Evapotranspiraç~ renl
il potencicl:

:RadinçâO incidente
': i7 refiexa

:

1
:Evapotranspiracion roal

a poten-
:cinl ,
:Irradiacion incidente
: n reflojado

:Incoming rcdiation
:Outcoming n

:Actual evapotranspirêltion
:Potential ô1

______________ ____________________________ ------- 0

:

:RD.diation incidente
~I réfléchie

:Evnpotranspiration réelle
11 poten-

:tielle
..

o •. .
:Insolation (ensoleilloment):Insolation

t
: Insolacion

°
: Insolaçoo :

:Réchauffement

:Refroidissement

:Uazming

:Cooling

:Calentamiento
'.o
:Enfriamiento

:Aquecimcnto

:Resfrimnento

:Pouvoir évaporant :Evaporative power

:Disponibilité en eau pour :Evaporation opportun:!-ty
:l'évaporation

:Poder evaporante :Poder evaporante
:, : :
:(Expresion designando la :(ExpressâO indicando la :
:agua,disponiblc parn evapo-:!gua disponlvel para evapo-:
:racion) :r~çâô)

:Ch~leur accumulée :Heat storage :Calor acumulada
:

:Calor acumuleda

:Humidité de l'air, du sol :Air, soil moisture :Humedad deI aire, deI sueIo:Umidade do ur, do solo

:Bilan thermique :Hent balance
if budget.

o

7
: Il1.lance termico

,
:Balanço tormico

..
:Humidité re1.:ltivo, absolue :Re1:ltive, absolute humidity:Humedad relativa, absoluta. :Umidade relativa, absoluta

:Déficit de saturation

:Point de rosée

:Psychromètre (à réservoir
:sec, humide)

:Saturation deficit

:Dcw point

:Psychromcter (with dry,.
:wet bulb)

.
• t
:Déficit de saturncion

'1
:Punto de rocio

t
:Psicrom9tro (con bulbe
: seco, humedo)

,...,
:Déficit de snturaçao

:Ponto de orvnlho

:PsicrOmetro (corn bulbe s6co;
:&udo)



===-:===========================================-=.=====

: Bac d' évnpor.:l.tion :EVZ'.por.:l.tion pan

:Nuppe d'eau libre :Free water surface
, ,

:Supcrficie libre dagua

"Y'

:Coeficiento de correçao

:Tanque evaporimétrico

,
:Lisimetro (?)

,
:Evnporimetro P:i.chc

,
:Lisimetro (de pesada)

...
:Tanque flotante, enterrado :Te.nque flutunnte, enterrado:

,
:Evnporimetro Piche,
:Tanque evnporometro

:Cilp:l de agua libre
:Superficie libre dol ilgua

.,
:Cocficicnte de correccion

··
:Pichc cvnporomctcr

: (Heighted) lysimeter
·..

:Evnporom~trc Piche

..
:Ba.c flottant, enterré :Floating, sunken pan

:Coefficient de correction :Pan coefficient
:ou de passage œc-nappe

:Lysimètre (à pesée)



------------- ------------- ------------- --------------

-- J, .-.J

:Lacumulacion, 0 almacenaje,:Estocagem, ou acumulaçao,
:en las depresiones] :em depressôés

·:Escurrimiento superficial :Escoamento em lençol

·• - v:Iacumulacion, 0 almacenaje,:Estocagen no leito
:ën el lecho (poços de agua)J:

··

··

_tJ::===_""lO:IGI::::a;;:. -

ESCOAliENTO

Generalidade s
,..,

:Acumulaçao en superficie
··

Generalidades

ESCUf'111D-ITE!lTO
(E3c<Jrrentia)

··

FLOo

'
o,

Generalities

:Depression storage

: : : 1

:Initial, surface retention : [rétencion de superficie]
:surface storage .

VII - ECOULEl:ENT

·.,

:7.1 - Généralités

:Rétention de surface

:Accumulat~on, oU.3toclalge~ :Channel storage
:dans le lit (mouilles ••• )

:Ruissellement (en nappe) :Overland flow
: sur le sol

:Stockage, ou aceumulation,
:en dépression (mares, fia
:ques)

î
l
!1

1
1
1
1

i

:Ruissellement superficiel :Surface runoff

··:Ecoulement :stream flow, runoff

id. Escoamento (ou defluvio)
:superficial

··:Escurrimiento, eorrimiento :Escoamento (fluvial)

:Subsurface flow, internow, :Escurrimiento hiIX>dérmico
:delayed fiow ri atrasado

:Ruissellement, écouJ.ement
:hypodermique (retardé)

: Courant
··:7.2 - P.ébit

'..
:Current

Discharge

:Corriente

Gasto. cau~

:Escoamento subsuperficial
tI hipodérmico
n retardado

:Corrente1- correnteza

Defluvio, descarga

:Débit (valeur instantanée) :Discharge :Ga.sto, caudal
,...;

:Descarga, vasao, caudal

:Débit (sens d'un apport :Discharge
:pendant une certaine pério-:
:de)

:Ga.sto, caudal :Defluvio

··:Courbe des débits classés :Duration curve :Curva de gastos classifi
:cados

:Curva de descargas classi
:ficadas



. .. .
: (~~pressions désignant les:Flow availablo
:valeurs de fréquence 5 et : time
: 95 % sur la courbe des dé- : Flow available
:bits classés) :time

·· ,
5 ~; af the :Cau~al rna."'timo

Il· m:L.ûmo

··:Descarga caracterlstica
:de 6 meses

caracterlsti~(~1Pres5ôes indicando as
Il : valores de frecuência 5 e

:95 %sobre a curva de ·des
:cargas classidicadas)

:Caudal espec{fioo :Descarga especlfica
:Gasto per unidad de cuenca

:Caudal semi-permanente
:Gasto mediano

95 %of the

:Hedian discharge

:Specific discharge

··

··:Débit spécifique

:Débit caractéristique de
:6 mois

:Volume écoulé
: Lama écoulée

:Volume of discharge.. :VC'lumen escurrido
:rlmina escurrida

:Volume escoado
:Lâmina escoada

,
:Gasto medio anual 0 modulo :Descarga media anual ou

:m~dulo

··:Débit moyen journalier
n Vi mensuel

··.:Débit moyen annuel ou
.:module

:Volume annuel

:l"!ean daily discharge
: n monthly il

:Mean annual discharge or
:yearly average flow

:Annual yield

:Gasto media diario
~i If mensual

:Volumen anual

:Descarga media diaria
st il mensual

:Volume anual

'.·
..·

:Année" annuaire" hydrolo- ':"t'later year, water yearbook
:gique

:Bilan hydrologique

:7.3 - Basses eaux

:l'1ater balance

Low flOl'1

'1
:Ba1ance hidro1ogico
··:Aiio, anuario, hidro16gico

Aguas ba,jas

'1
:Ba.lanço hidrologico
·
;Ano, anulrio, hidrol~gico

:
kgua 5 baL......a s

:Sècheresse

:Courbe de décrue

:Drought

:Recession eurve

:Sequia, escasez

:Curva de decrecencia

··:Sêca
··
: Curva de vazante

:

:Tarissement

:Débit de base

:Depletion

:Base flow, or base
:discharge

:Agotamiento
:
:Caudal de base

·· ~ ,...,
:Recessao ou depleçao

:Descarga, ou defluvio, de
. :base



:Etiage

: Perte
··: Inféro-flu.."C

:7.4 - Hautes e~

:1055

. : Underflow

High fiow (or water)

:Pérdida

:Corriente subalvea
:

Aguas altas
:

·:Estiagem

:Perda

:Escoamento subalveolar

Amas alta5

:Crue :Flood :Creciente, crecida, avenida:Cheia~ enchente

·:Crecida (de origen) pluyial:Enchente (de origem) pluvial:,
:Crecida de fusion de nieve :Enchente de fusâé de neve

·, . '"
:Propagacion de crecida :Propagaçao da enchante
: 1 :
: (Expresion d~signando los : (Expressâô indicando os
:métodos de calculo de la :métodos de dJ.culo da pro
:propagaci6n de una crecida::pagaçâO duma cheia : velo-
:velocidad y forma) : cidade e forma) :

· .
; I}tegularizaci~n de crecidaJ; ~egularizaçâô de enchente];

: Crue pluviale
'.·: Crue de fonte de neige

:Débâcle, embâc1e

:Prévision de crue

:Délaissées, ou laisseS~

:de crue

: Propagation de crue

·:(Expression désignant les
:méthodes de calcul de la
:propagation d'une crue :
:vitesse et forme)

:Régularisation de crue

:Flood resulting fraI!!. rain

:Snow-melt flood
··:Breaking up (of ice), ice
:jam

:F1o()d forecasting
··
:Flood marks

:Flood travel
··:Flood routing
··
:

: Flood control

:Deshielo, amontonamiento
:de car!mbanos,
:Prevision de creciente

:Resacas de crecida

··
: PrevisâO de enchente

:Marcas, ou trazas, da
:cheia

: Service d'annonce de crue :Flood warning service

Onde de crue :fiood wave

··
: rServicio de anuncio de
:crecidaJ

:Onda de crecida

··: I§erviço de anfuIcio de en-
:chcnt~

:Onda de enchente

J
li;)
C

D



:1' ~,-~,~.".._.,- - •.
:Ondo Il front raide (masca- :Abrupt wave (bore)
:ret) :

:, . .
: (Expresion designando una ; (ExpressâO indicando uma. :
:onda de subida instant!nea) :onda de subida inst.ant.ânea):

:Pointe de crue :Peak flow or !lood, crest

..
: Pico de creciente :Pico de enchente

:Ponta de cheia
··

·· '

··:Temps de montée, de réponse:Rise, lag time

w·

'.·
'.·

··

:Tempo de subida, de res
:posta

,
:Hidrograma unitario

:Descarga de ponta

:Curva em. S

··,

: Diagrama de distribuçâé
·

:Porcentaje de pico ;~ercentagem.de ponta], :
(del hidro-:Trecho (ou curva) de subida:

:do hidrograma

,
:Tiempo de concentracion :Tempo de concentraça'O,
:Duracion de base :Tempo de base

li de escurrilniento

:Tiempo de subida, de res
:puesta

r
:Hidrografo unitario

,
:Diagrama de distribucion

:Caudal de pic«
:Gasto instantaneo

:Distribution graph

:Hax:i.mum instantaneous
:discharge

: Base time, base lenght,
:base width

:Peak percentage

:Unitgraph

:Time of concentration

··:Rising limb (of the hydro- :Rama ascendante
:graph) . ,:grafo)

:5 curve ; [eurva en SJ

··:Hydrogramme unitaire

:Temps de concentration

:Temps de base

:Débit de pointe
:Débit max:ilna.l de crue

:Pourcentage de pointe

:Diagramme de distribution

·
:Courbe de montée (de
:1' hydrogramme)

:Courbe en S

j
1

j
1
J

:Déverser
..·:To spill :Desagüar, verter :Sangrar, verter

j
;1

:Déborder
'.·:Débordement

:To overflow

:Overflowing
.:

:Rebosar

: Desbordamiento, derrann
:miento

:Transbordar

:Transbordamento (de um cur-:
: 50 d!gua), e),.~ravazamento
: (de um canal)

:Inondation :Flooding
, .

: Inundacion, encharcamiento : Inundaçâô 1
l'V.....



· .· .
:Débit entrant (dans un bief: Innow (in a reach or a
:ou une retenue) :dam)

··:Averse, crue de projet

··:Débit sortant (d'un bief
:ou d'une retenue)

:Design storm, flood

:Out-nOl"' (from a reach or
:a dam)

··:L1uvia, crecida de proyecto:Chuva, enchente do projeto· .· .
:Caudal llegando (en un tra-:Descarga afluente (num
:mo 0 un embalse) :trecho ou numa represa)

·
:Caudal saliendo (de un trœD:Descarga enuente (de um
:0 un embalse) :trecho ou uma represa)

,j

: Indice de saturation (ou
:d'humectation)

:Capacité d'infiltration,
:ou d'absorption

:Temps de parcours

:Ligne isochrone
:Bande isochrone

:CQurbe de remous

:Antecedent precipitation
:index

:In!iltration capacity

··:Time of travel

:Time contour

··'

:Back-water curve

,
:Indice de saturacion
·.' ,

:Capacidad de infiltraci~n

·
;Duraci~n de recorrido

,
:Faja isocronica

:Curvade remanso

,....,
:Indioe de saturaçao

··:Capacidade de intiltraçâO

:Tempo de percurso

:Faixa isocrônica

:Curva de regolfo
91 de remanso

1
l\)
l\)

1

'..



: VIII - EAlF~ SOUTERR.li.DJES
.--_...
:Formation aquifère
:Couche 12

GROUND ltlATERS

:Water bearing formation
:Aquifer 77

,
AGUAS SUBrERRANEAS

l ,
:Formacion acuifero
:Faja acu!!era

AGU1\.S SUBTERRANEAS

·-·. ,,....,., .
:Formaçao aqU2fera

:Bassin versant (ou d'ali
:mentatio~d'une formation
:aquifère

., .
:Catchment area of an aquif~Cuenca de una faja aCU2fera:Bacia alimentadora de uma

:formaçâ6 aqu:I.fera

:Ligne de partage des eaux :Ground waters divide
: souterraines

'.· .":Free ground water, phreatic:Capa acuifera, freatica
:wat,er

· . . .· . . .
:Isobath (of a water table) : (Curva de igual hipsometria: (Curva de igl}al profundida-:
: :0 PrOfundidad de la super- :de da superficie de um len-:
: :ficie de un manto) :çol)

:Ecoulement entre fleuve et :Efluent seepage (to the
:nappe (ou entre nappe et :aquifer), influent seepage
:fleuve) :(to the stream)

·· .
: (Escurrimiento deI rio hackEfluencia (nn direcçao do'
:e1 manto, 0 del manto hacia:lençol), afluencia (na di-
:el rio) :recçao do rio) 1

~
1

:Formation imperméable

··:Substratum imperméable
:(d'une nappe)

:Nappe aquifère, libre,
:phréatique

:Nappe captive, artésienne

:Courbe de niveau de la
:surface d'une nappe
··:Courbe isohypse (de la
:surface d'une nappe)

:Frange capillaire
··

··

··:Aquiclude, aquif'uge,
:impervious formation
·•
:Confining bed (of an aqui-
:fer)
: Confining layer ( il)

7V stratum. (n)

:Confined groundwater
:Artesian aquifer

:v/ater table contour

:Capillary fringe

, t
:Linea de diviyion de las
:aguas subterraneas

,
:Formacion impermeable

:8ubstrato iml?Crmeable (de
:un manto acuifero)

:l·ia.nto cautivo, capa arte
:siana, surgente

:Curva de nivel de la su
:perficie de un manto

·
; [Caja capilar]

r t
:Divisor dagua subterranea

,
:Formaçâô impermeavel

,
:Lençol aquifero, camada
:!reAtica

:Lençol cativo , camada ar
:tesiana ,
:Curva de nivel da superfi
:cie de um lençol

:Franja capilar

··

".

··



:Poço perfurado

o
o

:Sondagcm, pcrfuraÇâô

.
o

:Pozo cscavado
: n pcrforado

:Dug \..e11
: Driven well

'-.-,~..~"F::''it''"".;r1t7.1",J.1'Sl:.diilf1f1!:';'~'~&~''·UW':'~.,!13l';g;'~!z::'$l!l!'~!.~~",~~__ !!':'!rt'~'''''''',::a:at:!:=~'''''~rn,;.UJ:t!t0;eL~IC.==:t:=~.==._W ~ ...:... .;..: -......... •

: Sourco ~ rOSUl'gcnca : Spring : Fuen'to, surgimien'to : Font.e J surgência.
t

: Sounding, boring : Sonèico, perfo raci<>n:Sondage, forage

:Puits creusé
: il foncé

1
j

o 0
o 0

:Bored well (in me110w groud):Pozo horadado
: Drilled we11 (in consolida-:
:led ground)

o
o.
o

:

: Cône de depressâO

:Bomba •••••• (?)

:Linha ~iezométrica

:Superffcie rl

:

:Test de bombeamento

o
o

:camisa de cascalho
:Filtro li

:

: Poço rev:l.stido .

:Altura il

:Ensayo de bombeo

·
;{}~cizo de cascajo]

,
:Cono de depresion

·OLt • ft 0: ~ea plczome rlca
:Superficie Il

·
~ (Bomba con êmbolos]

·

:Gravol screon

:Pumping test

: Cone of depression..
: Hydraulic gradient
:Piezometric (or pressure)
: surface
:Piezometric (or pressure) -:Altura

- :head

_:Reciprocating pump
:Plunger ii

:Ma.ssif filtrant

:Puits fOl"é

:Essai de pompage
:Test Il

:Cône de dépression

:

:Hauteur il

: Pompe à piston

:Ligne piezométrique
: Surface n

J
i
1
1

J
J-,
1

'1
!

:1

:Pompc centrifuge :Centrif'ugal pump : Bomba centrifuga : Bomba centrifuga

:Pompe centrifuge à axe ver-:Deep well turbine pump
:tical (pour puits profond)

:Bomba centrifuga de eje ve:P4 Bomba centrifuga de eixo
:tical (para pozo proi'undo) :verticnl (para poço profun-:

:do)

:Hautcur de refoulement

:Rabattament

;

: Flowing bacl<: lift
:
:Drawdown

.
; [Altura impelent~
o·:Abatimiento

:A1tura de recalcaque

:RebaiY.amento

-0.



___ hîI!!iZ'1Na6iLliLt:'S·!!t:e::c::::.,"fL~;j·,'- -.-."'.

GeoguInuca
:

..

:Teor am sal
: ,
: [Dureze. dagua]

:Transmissibilidade

:
:Vasao de um poço

:Agua doce
: Agua salgada
:Agua salobra
:Agua agressiva
:Agua potâvel

:Amostragem

:Substâncias dissolvidas
:Matérias li

:~linérais dissolvidos

..
:Crivo

,
Geoguimica

··:[AdulzilIDiento del aguëiJ

:Crudeza dol agua

:Agua du1ce
:Agua salada
:Agua salobre
:Agua agresiva.
:Agua potable

• ,~ ,e :s::. :>·

··:Transmisibilidad

:Gasto de un IX>zo

:Substancias disueltas
:Haterias il

:}tlnerales disucltos

:CoJ.ador

··': [Contenido de saJJ

:1-1uestra

~hemistr:y

: Sampling

:Softrming of water

:Total solids

:Hardness of water

:Salt content

:Fresh water
:Salt W'élter
: Brackish water
:Agressive water
:Drinking (or drinkable)
:l"Tater

:Transmissibility

:Chemical sediment
:Dissolved substances

Of minerals

:Crépino

Géochimie

:

··

: Production (ou débit) d'un :\'later yield of a well
:puits

··:Résidu sec

:Adoucissement de l'eau

··:Dureté de l'eau

:Transmissivité

··: Prélèvement

:Substance, matières dis
: soutes
:Hinéraux dissous

:Eau douce
:Eau salée
:Eau saumâtre
:Eau agressive
:Eau potable

:Teneur en sel

'..... ..""'_,_.---,.., ..... "'. _< ... " __~••~"...,.... .,..,- • ..-"...-_~__"l"~ -=.. ,.'~F.....~~~~_,.,..,..,,==-'.,.....~.~.~."'"'It<. .
:Strûincr

:Traceur radioactif

:Pollution
:
:Déchets (industriels)

:Radioactive tracer

:Pollution..
:(Industrial) wastes

:Trazador radioactivo

•:Polucion

:Desechos (industriales)

:Traçador radioativo

;Poluiç~

.Dejetos (industriales)



'tI1.hHSPORTE~ DE }1J,TERlI'.L
SOLlDO

1
TR/lNSPORTES SOLIDœ

,~~~••,q~~", ,~<_.~.-;;",~~~,",,"_~"~'~"~'~~""'",._~~~_~~~-.,__~ -:- ,""",wm;:u"""",~'.
D: - T1ULNSPOl1TS SOLIDES :TP..ANSPORTATION OF SEDD'ŒNTS:

'..

'..

:

:Al.uvionamento

:Escorregamento

:Colmatagem

:Assoreamento (de uma repre-:
: sa)
:Corrente de densidade

:Barranco, ravina

··: Bacia de decantaçoo
··:Sedimentos, deposiçoos

··:Erosa:Q cm 1ençol.
··
··: [So~apao]
: Desmoronamento

··
:Turbil.hÛô , [redemoinh:>J
·:Ondul~ao de fundo

:Corriente de densidad

: Colmataje

:Torbcllino

:Barranca, arroyadero

:Derrubio
: Derrumbamiento, derrumbe
: Desmoronamiento
: Deslizamiento

:

r
: Formacion de al.uvione s
:Enarenamiento
: Atarquinamiento [encenaga- :Assorev.mento
:miento]
: [Azol.veJ,

; @nda 0 pliegue de fondo]
·• r r
: [Doposito de decantacion]

: Sedimentos, [asientosJ

· .· .
: êsparcimiento] (de crecide;:

: Sheet erosion

:Seour, cDving
:Land slip

: Soil. creep

:
:Gully

:Water spreading

:Settling basin

: Density current

:Ripple marl{

: .

:Sediments, deposits

: Sedimentation of reservoir

:Turbulence eddy

:Cl.ogging

··

'.·

··

··

··

: Sedimentation
:Deposition of sand
.:Silting

:Affouillement
:Eboulement

: Glissement (de terrain)

:Ravin d'érosion, ravine

:Erosion en nappe

:Erosion (éolienne)

·:--,------------:------------ ------------ --------, • t
:(wind) erosion :Erosion (éolien) :Erosao (eolea)

: - , ,
: l]:rosion en lamin;ij

:Envasement de retenue

:Colmntage

:Alluvionnement
:Ensablement
:Envasement

·
:Epandage (de crue)

: Courmlt do densité
: .

: Bassin de décantation

:Ride de fond

: Tourbillon

:Sédiments, dép6ts

:Prélever un échantillon :To sample

··:Dispositif de prélèvement : Sa.mpl.er
: (échanti1lonneur)

·· "

:Tomar una muestra
··: (Tomador de muestnt]

:Tirar uma. mostra



: Charge en matériau.."C du lit : Bed-material load

:Fosse à sédiments :Bed load trap
:Fosse à sables et graviers : Sand and gr~vel trap

· ,.J

:Carga,(o materic.l) en sus- :Carga em suspençao
:pension ··

car-:
nr-

..·

··
· .· - .:(Exprcssao indicando a car-:
: gc. davida no csco"!..lD..ento Sl..'-:

:parficial):

; (liXpressâO indicando a
:ga que corresponde ao
:rasto)

:Fossa de areia e de cascal-:
:00

··
··

:Fosa de arena y de grava

:Parcela experiment~l

·· ,
: (Expresion dcsignando le.
:carga debida al escurri
:micnto superfical)
: -1
:(Expression designando la
:carga que corresponde al
:arrastre)

:"lash load

:

: Suspended lond SêlIllp1.er
:S:i.J.t SûJIl.pJ.er

· .·

··

··

··

:Experiment plot

:Suspended load

: Turbi<lisondo

"',,,,~.--.,,,.,..,,..,.:~...

:Chargo de ruissellement

:Charge en suspension

:Parcelle eÀ"Périmentale

J
1,

:Charge en saltation :Saltation load
7

:Carga en saltacion
,-..J

:Carga em ~,ltaçao

··.: Charge de la couche du fond: Contact load
:de lit

:Charriage de fond

:Débit solide

:Bed load

··:Solid discharge
:Sediment il

. :Arrastre.. acarreo
·• J
:(Expresion dcsignûndo la
:carga en materiales an el
:fondo deI lecho)

,
:Gasto solido

:Arrasto
• 7
: [Carga do alveo~ carga de
:fundo]

r
:Descarga'solida

:Turbidité :Turbidity :Turbiedad

: Vclocidad de sedimentaci~n : Velocidade de sedimentaçoo:Vitesse de sédimentation
:(vitesse limite de chute
:d'une particule)

: Settling velocity
:S~king n

··
·· :

:Etuve : Drying steve :Estufa :Estufa

i

1\2
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: ;~ - ANALYSE ET S'l',1TISTIQtJE: ANALYSIS AND STf.TISTICS l'JJALISIS y ESTADISTICA ANlù.ISE E EST,\TISTICf. ~
0 .• ,

.
:Vnleur, montant (total)..
:Graphique, figure

:Coordonnées

:Value, amount, rate .

:Graph, plot

:Coordinates

:Valor, [mont~ , suma
r

:Grafico

:Coordenadas

:Valor, soma (total)
: 7
: Grnfico, figura

:Coordenadas

..

:Axc (échelle) des abscisse~:S~le of nbscissae, ordina-:Escala de las abscisas, de :Escala das ubscisas, das
:des ordonnées :tes :lûs ordenûdas :ordonadas

:Courbo enveloppe

:Cnlcul des données

:Carré, cube, racine

:Exposant, puissance

:liJ:oyenno
:Médiane
:Hode

:Variance
:Ecart-type
:Erreur-type

:Variable aléatoire

:Echantillon, population

:Hasard

:Evènement

:Envelop curve

:Processing of data

:Square, cube, root

:Exponcnt, power

:Mean, average
:Hedian
:l-iode

:Variance
:Standard-deviation
:Standard-error

:Variate

:Sample,population

:Random
°
:OAcurrence, event

:Curva envolvente.. ,
:Cûlculo de los dûdos,
:Cuadrado, cube, raiz

:E."'qX)nente, potencia.

:Nodio, promedio
. : (}lediéf)

:Nodo

:Variancit
:Desviacion-tipo

. :Error-tiJ:o

:Variable aleatoria
t

:Muestra, populacion

:Azar, casualidad

:Jl.contecimiento

: Curvn envolvente
: ,
:Calculo dos dados

:Quadrado, cube, rûiz
o.
:~1POente, potência

::Hédia
:Hediana
:Hodo

:Variancia
:Desvio~padr~
:Erro-padrao.
° 1 7
:Variavel a1eatoria

,...,
:Amostra, populaçao
:
:Azar

:Acontecimento, evento

N
a>
1



=~~"..".~-. ~~.-rJ."'rT-"'-.
:Return period
:Recurrence (interva1)

:Périodo de retour
:Récurrence

-_~ ,~",~ P-:~...~~ ....--.- ,,,=__ ~.~.~'--_.~·.""~>~""""'''--'''''''''3'''''''',!".<........:_>_.,.,...,,,....,,,,-.,~~.""'~~~,..,..o;=.....; h""'_""S....~_~.....__=, ,~~~=__._~._~.. .,.,."',~.""'''.~.-''"'""=='''''''_"'''';'-;i'!'"-.~, ~-~............---

:Periodo de revuelta :Periodo de rct6rno
:Recurrencia :Recorrência

:Fréquence au dépassement Frequency of exceeding ; [Frecuencia de ser traspa.- :Frequência de ultra passa-
: sado] :mento, frequência de ser.

:ultrapassada
·

:Fréquence au non-d.épasseLlent1 Frequency of non-e::cceeding; IYrecuencÏ!l- de no ser
: : :traspasadoJ

:Frequência. de nao ser ult~
:pas~da

·• v
:Distribution curve (of fre-:Curva de distribucion (de
:quencies) :las frecuencias)

:Fréquence décennale

:Courbe de distribution
:(des fréquences)

··:Ten-years frequency :Frequencia decenal :Frequência decenal
·
; Curva de distribuiç~ (das
:frequências)

:Ajustenent d'une loi .:Fitting of a law ; I}just~ de una ley :Ajustamento de uma lei

:Loi tronquée :Truncated 10.w :Ley truncada :Lei truncada

: Intervalle de confiance
:Seuil ~;

:Divergence, dispersion

:Régression linéaire

:Interva1 of confidence
:Level ..
· .·:Divergency

:Linear regression

:Intervalo de confianza
:L:Lnite ..

r
:Divergencia, dispersion

t
:Regresion linear

;!Vtervalo de confiança
:Limite 7f

:Divergência, dispersao
·
:Regressao linear :

:l:::éthode des moindres carrés:l1ethod of least squares
v

:lIétodo dos menores cuadradosHétodo dos minimos quadrad:>a

:~Iéthode des déviations ré- :l-lethod of deviations
:siduelles (ou des résidus)

:r.J:étodo de las desviaciones::i\.iétodo dos desvios residuais
:residuales

:l-Ioyennes mobiles

:Testde signification

:Degré de liberté

:Consecutive neans
:lfoving ..

:Test of significance

:Degree of freedom

·: [Hedios rnovilesJ

·
;~nsayo de Bignificaci~nJ

:Grado de llbertad

·
; Uiéclias movei~

·
;~est de significaçaoj

:Grau de libertade

:Validité :Reliability :Validez :Validez
1

~
1
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r
:Necessidades dagua

• '" '" --'t ,.. ....,.-~-'"'~-..
H.ECUR~~ DI: t.GUAY' 'tiXU1CA.J~·, lJ:.GUt. •

APROVECHfJ·1IENTO HIDRAULICO~E IlPROVEITAMENTO HIDRÀULICO:: ··:Requerimientos de agua

:U.Ti:2l !tL:,iOUHCES AND
HYDRlLULIC Ht.NiLGEMENT

:\'later requirements

)~! - lL:~D~~~·(fl:J :<::.;~ i-;; E....U
: L"l' IJlliilJ\GEj·i21IT HYDRAULIQUE:

------------
:Besoins en eau

:Besoins en eau d 9irrigation:Consumptive use
: (pour les cultures)

:Approvisionnement en eau

:Alimentation en eau

..

:1-"later supply

\~

:Requerimentos de agua
:(para los cultivas)
··:Abastecimiento de agua

·• r
:Necessidades dagua
: (para 0 s cultivos)
:
:Abastecimento (para as ci
:dades)
:JqimentaçâQ , suprimento
:dagua

:Budget :Budget :Presupuesto :Orçamento

:Etude sur modèle réduit :Hydraulic model research :Estudio en modela reducido :Estudo em modela reduzido

:Aménagement au fil de 1geau:Run-of-river developI:lent :Aprovechamiento a la cor
:riente (es decirsin alma
:cenamiento)

r
:Aproveitamento a fia dagua

'.·
Barrages

:Réservoir

:Retenue

:Reservoir

:Pool

Re12.resas. presas,
: Deposito
··:Embalse

Barragems. ~presa~
r

:Reservatorio..·:Represa, açude

:Digue
:Endiguement..
:Digue en terre, remblai

:Déblai

: Dike
:Embankment

:Fill

:Digging

:Dique, ribero
:Construcci~n de un dique,
: endica.rn:tento
:Terraplen

:Desmonte

:Dique .
:Endicamento

'1
:!.terro1 terraplen
·•
:Desaterro

;Terrain compacté

:Voile d 9injection

:Compacted earth

:Curtain grounting·

:Tierra apisonada ,
:Cortina de inyeccion

:Terra compactada

:Cortina de injecçâ'o 1
v)
o
1
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• • • , It •

:fuito, pcrto(d 'un barNgO) :Lc(l1'~8e (or a dam) :Perdida (de \!nO. prcsa) :Pcrd~::J (do um.'1. rcprQml)

: Barrage poids
ri voûte
H à contreforts

: Batardeau

: Parement

:
:Gravity dam
:Arch dam
: Buttress dam

:Cofferdam
o

:Face (or facing)

:Presà dl grnvedad
li ooveda (0 en areo)
ft con contrafuerte5

,
:Ataguia

:Paramento

:Barragem de gravidade
.. em arco
1. de contraforte

:
:Ensecadeira

:Paramento

o
o

'..
:Culée, appui

:Revêtement

:Abutment.
o

:Lining

:Estribo

:Revestmento

:Ombreira

:Revestimento

:Couronnement

:Crête déversante

: Béton
:Haçonnerie

:Crest
, .
o

:Overfall crest

: Concrete
:l'Iasonry

:Coronamiento

:Cresta vertedora,
:Hormigon ,
:IvIamposterJ.él.

:Coroamento

:Crista vertente

:Concreto
:Alvenaria

:Enrochement :Rock-fill :Enrocamiento :Enrocamento
0'

:Vanne de fond
a secteur

:lü.gh pressure gate
:Tainter gate

:Compuerta de fondo
ri de sector

: Comporta de fundo
li de sector

:Usine hydroéléctrique

:B?.sse chute
:Hoyenne fi

:Grande n

:Hydroelectric Plant

:Low head
:Middle il

:High 11

:Planta hidroeléctrica
,

:Baja presion
:Î'1edia 17

:lù.ta il

:Usina hidroelétrica

:Ba.i.xa. quecia
:Media n
:.ti.lta ;"1

'0.

:Represa de regularizaçâQ
li de acumulaçao
n de amortecimento

:de cheia

9
:Presa de regularizacion

H de a1Inacenamiento
sm de amortizaci&n de

:crecida

:Regulation dam
:Storage ~r

(ou:Flood control dam

: Barrage de régularisation
Il d'accumulation
il d'amortissement

:de contrôle) de crue
1

w......



·
; [Henchimiento, llenado] (de;Enchimento (de uma represa);
:una presa)
:Dcsagtie (de una presa) :Esvazamento (U)

'" ~'~~;~J~;,.;;>.~1lj:;~:tl:{1YS~4"r#4t§S\~~de::a:;;idi' ..+;1 ii!4fi5J@t* L&1 0#JfiikŒX 1iQ4WA!&il. .
: l::'-==;<.'IL::J3iIW~(.'nt : Storngc

· .
: IJ.:naccno..::dcnto, ulJi1Llccnaja : l.rmaze;mUll(Jnto

:...

··-A;J!ilS·i-~.&ei.r:w:

·
;Tomada d~gua
·
; [canal de chegada]

:Extravazador

:Vo~ume de regulariza~~

:

· .·:Capacidad reguladora

:Canal de llegada

· .., .
: (Ex.pre~ion designando la : Porâô
:fraccion tn~ti1 deI almace-:
:naje)

:Bocatoma

:Evacuador

XRii:w::::.œUUXJZJ!C5&M!iGC! !UA -2 2Iiii&8t %!titiJbiD!i __ A U

:Regulation volume

:Unavailablc storage

:Spill\'laY

:Intake canal

:River intake

..
:Filling (of a pool)

:Release (H)

.
: Volume de régularisation

: Prise d ' cau ( en rivière)

.
:Tranche d'eau morte

:Vidange

:Remplissage (de retenue)

·: Canal d'amenéa-.

:Evacuateur

:Ecluse :Lock :Esclusa :Eclusa

:Penstock, pipe under pres- :Co~ducto forzado, conduc-
: sure :cion bajo presi~n

··

:
:Conduite forcée, conduite
: sous pression
·· Améliorations agricoles
··: Irrigation

Reclamations

:Irrigation

,
Mejoramientos agricolos

9
:Riego, irrigacion

:Conduto forzado, conduto
,.-J

: sd:> pressao
,

l1elhoramientos agrico~

'Ir' rJ: r~gaçao

:

: Drainage :Drainage :Drenaje, avenamiento :Drenag~m

:Assainissement
:Réseau d'assainissement

: Captage

:Sewerage
:Sewer system

:Intake

:Saneamiento
:Alcantarillado

7
:Captacion

:Saneamento
:Rcde de saneamento

· "":Captaçao

:



., .
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:Canal de distribution (de :Supply canal
:l?eau à la parcelle d'arro-:
:s~ge) :

,
1
i

-:1

:~Y3t0rnos drlrric~tion

p.:1r aspersion
par infiltration
par ruissellement

par submersion
à la raie

:IrriGation S)'stcres :
~prinkling system
infiltration Il

border strip flooding
tem
îlooding system
furrow U

:Sis~coas do ~tCGOD
: por aspers~on

por filtraci~n
~S~ por corrimiento,

por inundacion
a surcos

,
:Acequia

-:Irrign.çao :
.-..J

par aspcrçao
par infi~tré:"!iD:ô
por corrlIilCnto

por inundaçao
a sulco

:Rêgo

'..

'..

:Parcelle d'arrosage
:Rigole H

:Tour il

..
:Irrigation patch (or parceJ.)Parcela de riego (chacra.)
: fi furrow :Reguera, canaleja
:Time rate (of application :Turno de entrega
:of water) .

:Parcela de irrigaçao
:Calha ti

,-.J
:Rotaçao

: Compteur :1I1eter :Hedidor :Contador.
. .==============================::==::~=========




